Приложение 1 к аукционным документам №А590-07/261
ПРОЕКТ ДОГОВОРА ПОСТАВКИ № ______

г. Минск                                                                                 ___.____.2026 г.

_____________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице __________________________________________________________, действующего на основании _________________________________, с одной стороны, и комитет по здравоохранению Мингорисполкома, именуемый в дальнейшем «Покупатель», в лице председателя Горбича Юрия Леонидовича, действующего на основании Положения, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет договора.

1.1. Поставщик обязуется поставить Системы хранения данных (далее – Товар) и провести работы по монтажу, инсталляции и настройке программного обеспечения на условиях договора, а Покупатель принять и оплатить Товар в ассортименте, количестве и по цене согласно спецификации, которая является неотъемлемой частью настоящего договора. 
Поставщик гарантирует, что Товар не является предметом залога, не находится под арестом, не обременен какими-либо обязательствами и третьи лица прав на товар не имеют.

1.2. Товар приобретается Покупателем с целью: для собственного потребления организациями здравоохранения г. Минска (далее именуемых Грузополучатели) в соответствии с Перечнем организаций здравоохранения, который является неотъемлемой частью настоящего договора, в целях использования при осуществлении функций некоммерческого характера, ради которых Грузополучатели созданы.

2. Качество товара.

2.1. Качество поставляемого Товара должно соответствовать действующим нормативным техническим актам.

2.2. Качество Товара должно быть подтверждено документально в соответствии с законодательством Республики Беларусь. Если качество Товара окажется несоответствующим стандартам, техническим условиям и иной документации или условиям договора, а также, если поставлен некомплектный Товар, Покупатель вправе отказаться от принятия и оплаты Товара.

3. Сроки и порядок поставки.

3.1. Товар поставляется в течение не более 120 календарных дней с даты подписания договора.

Поставка Товара включает доставку до мест поставки согласно перечню организаций здравоохранения (приложение 2), выполнение работ по монтажу, проведение комплексного тестирования работоспособности СХД, участие в приемо-сдаточных испытаниях совместно со специалистами Грузополучателя.
3.2. Грузополучателем Товара являются организации здравоохранения согласно перечню организаций здравоохранения (приложение 2). 

3.3. Доставка Товара осуществляется автотранспортом Поставщика (транспортные расходы включены в стоимость Товара) по адресам и количеству согласно перечню организаций здравоохранения (приложение 2). Разгрузочные работы осуществляет Грузополучатель. Поставщик передает Грузополучателю при поставке Товара:

копию договора;

сертификаты, документы, удостоверяющие качество товара;

гарантийные талоны, паспорта (формуляры), эксплуатационную документацию, предусмотренную производителем.

3.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя по адресу электронной почты, указанной в пункте 13 Договора, за 3 (три) рабочих дня до планируемой даты поставки Товара. Уведомление должно содержать информацию о номере Договора, дате отгрузки Товара, марке и государственном регистрационном номере автотранспортного средства, фамилии, контактном телефоне лица (водителя), сопровождающего Товар.

3.5. Датой поставки Товара считается дата передачи Товара Грузополучателю по товарно-транспортной (товарной) накладной.

3.6. Работы по монтажу и проведение комплексного тестирования работоспособности Товара производятся Поставщиком после поставки Товара в срок не позднее ___ дней с момента письменного уведомления Грузополучателем Поставщика о готовности к выполнению работ и при условии предоставления Поставщику доступа к Товару и обеспечения Грузополучателем условий, необходимых для выполнения указанных работ (готовность помещения, соответствующего требованиям инструкции по эксплуатации Товара, и сетей для подключения Товара). 

3.7. В срок не позднее ___ дней с момента получения Грузополучателем от Поставщика письменного уведомления о завершении работ, указанных в п. 3.6 настоящего договора, представителями Грузополучателя и Поставщика совместно проводятся приемо-сдаточные испытания Товара, результаты которых отражаются в Акте приемо-сдаточных испытаний, подписание которого представителями Грузополучателя и Поставщика является подтверждением исполнения всех обязательств Поставщика по поставке, монтажу и комплексному тестированию работоспособности Товара:
Верификация подлинности компонентов: через интерфейс управления СХД (GUI/CLI) должна быть продемонстрирована информация о каждом установленном накопителе (HDD/SSD). В поле «Vendor» или «Status» должно отображаться подтверждение сертификации диска производителем СХД. Наличие статуса «Non-Certified», «Unknown» или любых системных предупреждений о неоригинальном происхождении компонентов является основанием для немедленного расторжения договора.

Тестирование защиты кэш-памяти: Демонстрация в сервисном меню состояния суперконденсатора. Статус должен быть «Charged/Optimal». Поставщик обязан подтвердить отсутствие в составе контроллера литий-ионных батарей, предоставив техническую документацию производителя на конкретную модель.

Проверка функционала неизменности данных (WORM & MFA): Демонстрация создания папки с атрибутом WORM и активация режима многофакторной аутентификации (MFA) для доступа к управлению защищенными томами. Попытка удаления данных из WORM-папки до истечения заданного периода удержания должна блокироваться системой на аппаратном уровне.

Верификация контейнеризации (Docker Support): Успешный запуск тестового Docker-контейнера непосредственно в операционной системе СХД без использования внешних гипервизоров. Демонстрация выделения ресурсов (CPU/RAM) для данного контейнера в интерфейсе мониторинга.

Любое нарушение процедуры приемо-сдаточных испытаний является достаточным основанием для расторжения договора.

3.8. Право собственности на Товар от Поставщика к Покупателю переходит после передачи Товара Грузополучателю по товарно-транспортной (товарной) накладной. Переход рисков случайной гибели или случайного повреждения Товара происходит после перехода права собственности.

3.9. Поставщик обязуется не позднее 15 числа месяца, следующего за месяцем даты поставки Товара, передать Покупателю заверенную копию таможенной (статистической) декларации (с указанием стоимости Товара), подтверждающую законность ввоза Товара на территорию Республики Беларусь.

4. Цена и порядок расчетов.

4.1. Общая сумма обязательств по договору составляет _____________________________.

4.2. Цена сформирована в соответствии с законодательством Республики Беларусь, ответственность за формирование цены несет Поставщик. 

4.3. Цена предложения должна, кроме стоимости самого Товара, включать расходы на транспортировку до места поставки, страхование (при необходимости), сумму налогов, сборов и других обязательных платежей в республиканский и (или) местные бюджеты, в том числе государственные целевые бюджетные фонды, государственные внебюджетные и инновационные фонды

4.4. Оплата Товара производится путём перечисления денежных средств со счета органа государственного казначейства на счёт Поставщика в полном объёме в срок не позднее 10-ти рабочих дней с момента поставки Товара по товарно-транспортной накладной. Допускается оплата за каждую партию Товара, валюта платежа и договора – белорусский рубль.

4.5. Обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с даты предоставления в орган государственного казначейства необходимых для оплаты документов.
4.6. Источник финансирования закупки – средства местного бюджета г. Минска.
4.7. Цены на товар устанавливаются в Спецификации к настоящему договору и не подлежат изменению на протяжении всего срока действия договора, кроме случаев, определенных законодательством.

4.8. Допускается изменение объема (количества) предмета государственной закупки в соответствии законодательством.

5. Упаковка и маркировка

5.1. Поставщик поставляет товар в упаковке, предусмотренной нормативно-технической документацией изготовителя. В комплект поставки обязательно должны входить документы (техпаспорт, инструкция пользования, гарантийный талон) с полной информацией об устройстве, дате продажи и номере договора поставки, контактных данных сервисного центра.

5.2. Упаковка должна предохранять товар от повреждений при транспортировке с учетом длительного хранения и обеспечивать сохранность товара при возможной перегрузке в пути и на складах Покупателя.

5.3. Поставщик несет материальную ответственность за всякого рода порчу товара вследствие некачественной или ненадежной упаковки.

6. Приемка товара

6.1. Приемка товара по количеству и качеству осуществляется согласно Положению о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденным Постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008г. № 1290, на основании данных, указанных в маркировке, сопроводительных, транспортных документах, удостоверяющих количество и качество поставляемого товара, а также в соответствии с условиями настоящего договора.

6.2. Претензии по качеству товара Покупатель имеет право заявить Поставщику в течение гарантийного срока (срока годности). 

7. Гарантии.
7.1. Поставщик гарантирует, что поставляемый товар является новым. 

7.2. Срок гарантийного обслуживания оборудования Товара – не менее 36 месяцев в режиме 8 часов х 5 рабочих дней в неделю с даты подписания акта приемо-сдаточных испытаний.

7.3. Требования к технической (гарантийной) поддержке.

Наличие сервисного центра в Республике Беларусь.

Предоставление технической поддержки должно включать в себя в том числе предоставление обновленных пакетов программного обеспечения для оборудования, а также предоставление консультаций в течение всего срока гарантийного обслуживания оборудования.

Для приема обращений Покупателя Поставщик должен создать контактный центр, обеспечивающий прием обращений по телефону (в рабочие дни с 09:00 по 18:00 и (или) по электронной почте (в круглосуточном режиме).

7.4. В случае гарантийного ремонта (замены) дефектного устройства или его части Поставщик обязуется произвести ремонт (замену) в полном объеме, в срок не более 14 дней с момента уведомления его Покупателем о дефекте. Данный срок может быть увеличен до 30 дней после письменного уведомления Поставщиком Покупателя и с письменного согласия Покупателя. Все расходы, связанные с заменой товара или гарантийным ремонтом, несет Поставщик. 

Срок гарантии должен продлеваться на срок гарантийного ремонта, а в случае ремонта (замены) отдельной части, которая входит в состав устройства, срок гарантии на замененную часть устройства должен соответствовать начальному гарантийному сроку как на момент поставки.

Гарантийный ремонт и техническое обслуживание оборудования должно производится на площадях Заказчика. В случае невозможности ремонта оборудования на площадях Заказчика транспортировка неисправного оборудования в сервисный центр и обратно Заказчику осуществляется транспортом и силами Поставщика.
8. Ответственность сторон.

8.1.  В случае нарушения сроков поставки Товара по настоящему Договору Поставщик уплачивает Покупателю неустойку в размере 0,1 процента стоимости непоставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки, но не более 10 процентов стоимости непоставленного (недопоставленного) Товара.

8.2. За нарушение сроков оплаты Товара по настоящему Договору Покупатель несет ответственность согласно положениям действующего законодательства.

8.3. Ни одна из сторон не несет ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных настоящим Договором, если такое неисполнение или ненадлежащее исполнение обусловлено обстоятельствами непреодолимой силы или иными обстоятельствами, находящимися вне контроля соответствующей стороны. 

Сторона, исполнению обязательств которой препятствуют указанные обстоятельства, обязана не позднее 10 дней с момента возникновении или выявления данных обстоятельств письменно уведомить об этом другую сторону. При этом в случае утраты (недостачи) Оборудования в результате действия обстоятельств непреодолимой силы, либо обстоятельств вне контроля стороны, неисполненное обязательство прекращается, а в иных случаях срок исполнения обязательства сдвигается на время действия указанных обстоятельств.
9. Антикоррупционная оговорка

9.1. Каждая из Сторон договора, ее работники отказываются от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного     выполнения    в    их   адрес   работ (услуг) и другими, не поименованными здесь способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

9.2. Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

предоставление каких-либо гарантий;

ускорение существующих процедур;

иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

10. Форс-мажорные обстоятельства.
10.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему договору, если неисполнение вызвано обстоятельствами непреодолимой силы, а именно: забастовки, землетрясения, наводнения, пожары и другие стихийные бедствия, война или военные действия, решения органов государственной власти, управления и контроля, препятствующих выполнению договора и возникшие после его заключения, при условии подтверждения этих обстоятельств официальным уполномоченным органом и немедленным извещением контрагента.

10.2. При возникновении неотвратимых и (или) чрезвычайных обстоятельств, стороны приложат необходимые разумные усилия для исполнения своих обязательств по договору.

10.3. Стороны немедленно извещают о начале и окончании обстоятельств форс-мажора.

11. Срок действия договора.

11.1. Настоящий договор вступает в действие после его подписания Сторонами и действует до полного исполнения сторонами своих обязательств по договору, а в части взаиморасчетов до полного исполнения обязательств по договору.

12. Прочие условия.

12.1. Все изменения и дополнения к данному договору действительны лишь в том случае, если они оформлены и подписаны в том же виде, что и договор, обеими сторонами.

12.2. Все Приложения и другие документы, относящиеся к настоящему Договору, имеют силу, если они подписаны уполномоченными представителями обеих сторон в той же форме, что и договор. Настоящий договор составлен в 2-х экземплярах, имеющих равную юридическую силу.
12.3. Все извещения, направляются Стороной-отправителем другой Стороне по почтовой, факсимильной, электронной и иной связи по реквизитам, указанным в Договоре. При изменении своих реквизитов Сторона обязана немедленно известить об этом другую Сторону.

Стороны установили, что все копии, присланные телефаксом, электронной почте и подтвержденные надлежащим образом, будут считаться оригиналами документов и иметь юридическую силу. 

12.4. Вопросы, не урегулированные настоящим договором, разрешаются в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.

12.5. Настоящий договор подлежит досрочному расторжению по соглашению Сторон.

12.6. К Договору прилагается и является его неотъемлемой частью: спецификация, перечень организаций здравоохранения.
13. Юридические адреса сторон

	«Поставщик»

                                                                                                                        
	«Покупатель»

Комитет по здравоохранению Мингорисполкома

Адрес: 220013, г. Минск,

Пр. Независимости, 79

тел./факс +375 17 311-42-82, 

e-mail: kzdrav.buxucet@minsk.gov.by
УНП 100823202 ОКПО 02017909

Расчетный счет BY32AKBB36041010001110000000

ЦБУ № 527 ОАО «АСБ Беларусбанк»,

220039, г. Минск, ул. Воронянского, 7А

БИК AKBBBY2X
Председатель комитета по здравоохранению Мингорисполкома

____________________ 

М.П.


Приложение 1

к договору № __________

от « 
» ____________2026

СПЕЦИФИКАЦИЯ 

г.Минск                                                                                       __.__.2026 г.

____________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________, действующего на основании ____________________, с одной стороны, и Комитет по здравоохранению Мингорисполкома, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице председателя Горбича Юрия Леонидовича, действующего на основании Положения, с другой стороны, согласовали и подписали настоящую Спецификацию на следующих условиях поставки товара:
	№ п/п
	Наименование товара, страна происхождения товара
	Ед.

изм.
	Кол-во
	Цена за ед.  без НДС

(руб.)
	Сумма

(бел. руб.)
	Ставка

НДС, %
	Сумма НДС,

(бел. руб.)
	Стоимость без НДС,

(руб.)

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	  ИТОГО:
	
	
	
	
	
	


	«Поставщик»

                                                                                                                        
	«Покупатель»

Комитет по здравоохранению Мингорисполкома

Председатель комитета по здравоохранению Мингорисполкома

_____________________ М.П.


Приложение 2
к договору № _____________

от «___» _____________2026г.
Перечень организаций здравоохранения, адреса поставки.

	№ п/п
	Наименование организации
	Адрес поставки
	Контактный телефон

	1
	Учреждение здравоохранения «6-я городская клиническая больница»
	220037, г.Минск, ул.Уральская,5


	245-26-21



	2
	Учреждение здравоохранения «Минский городской клинический центр гинекологии»
	220065, г. Минск, ул. Сенницкая, 53


	205-42-30



	3
	Учреждение здравоохранения «Городской клинический родильный дом № 2»
	220015, г.Минск, ул. Бельского 60


	228-25-23



	4
	Учреждение здравоохранения «Городская детская инфекционная клиническая больница»
	220018, г.Минск, ул.Якубовского, 53


	390-95-79



	5
	Учреждение здравоохранения «4-я городская детская клиническая больница»
	220118, г.Минск, ул. Шишкина, 24


	358-56-44



	6
	Учреждение здравоохранения «6-я центральная районная клиническая поликлиника Ленинского района г.Минска»
	220030, г.Минск, ул.Ульяновская, 5


	215-64-00



	7
	Учреждение здравоохранения «14-я центральная районная поликлиника Партизанского района г.Минска»
	220037 г.Минск,ул.Фроликова,2


	373-57-94



	8
	Учреждение здравоохранения «34-я центральная районная клиническая поликлиника Советского района г.Минска»
	220100, г.Минск, ул. Кульман, 22


	378-39-77



	9
	Учреждение здравоохранения «8-я городская поликлиника»
	220141, г. Минск, ул. Никифорова, 3


	355-92-92



	10
	Учреждение здравоохранения «10-я городская поликлиника»
	220019, г.Минск, ул. Сухаревская, 19


	368-33-25



	11
	Учреждение здравоохранения «26-я городская поликлиника»
	220017, г.Минск, ул.Кунцевщина,8


	351-19-90



	12
	Учреждение здравоохранения «29-я городская поликлиника»
	220108, г.Минск. ул Казинца д. 94


	282-88-22



	13
	Учреждение здравоохранения «30-я городская клиническая поликлиника»
	220131, г.Минск, Кольцова 53/2


	266-46-50



	14
	Учреждение здравоохранения «32-я городская клиническая поликлиника»
	220117, г.Минск, ул.Голубева, 25


	373-41-41



	15
	Учреждение здравоохранения «33-я городская студенческая поликлиника»
	220013, г.Минск, ул. Сурганова 45, корп.4


	352-93-27



	16
	Учреждение здравоохранения «2-я городская детская поликлиника»
	220053, г.Минск, ул.Червякова 31


	354-96-08



	17
	Учреждение здравоохранения «5-я городская детская поликлиника»
	220017, г.Минск, ул Кунцевщина, 22


	373-15-19



	18
	Учреждение здравоохранения «19-я городская детская клиническая поликлиника»
	220114, г.Минск, пр-т Независимости 119


	377-31-33



	19
	Учреждение здравоохранения «22-я городская детская поликлиника»
	220077, г.Минск, пр-д Ташкентский, 7


	347-78-95



	20
	Учреждение здравоохранения «23-я городская детская поликлиника»
	220047, г.Минск, ул.Ангарская, 60А


	272-87-21



	21
	Учреждение здравоохранения «Городской детский центр медицинской реабилитации «Пралеска»
	222365, Минская область, Воложинский р-н,    а.г. Раков, ул. Парковая, 30


	8(017) 723-22-62



	22
	Учреждение здравоохранения «Минский городской клинический центр психиатрии и психотерапии»
	220026, г. Минск ул. Бехтерева 5


	316-34-92




	
	


	«Поставщик»

                                                                                                                        
	«Покупатель»

Комитет по здравоохранению Мингорисполкома

Председатель комитета по здравоохранению Мингорисполкома

_____________________ 

М.П.


